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NOTA DO PUNKTU A 

Od: Sekretariat Generalny Rady 

Do: Rada 

Dotyczy: Konkluzje w sprawie postępów poczynionych przez Grupę ds. Kodeksu 
Postępowania (opodatkowanie działalności gospodarczej) podczas 
prezydencji szwedzkiej 

– Zatwierdzenie 
  

1. Zgodnie ze swoim mandatem Grupa ds. Kodeksu Postępowania (COCG) składa 

Radzie regularne sprawozdania na temat postępów swoich prac. Ostatnie półroczne 

sprawozdanie COCG dla Rady znajduje się w dok. 9875/23 + ADD 1–5. 

2. Projekt konkluzji Rady w sprawie postępów poczynionych przez COCG w trakcie 

prezydencji szwedzkiej został przeanalizowany na posiedzeniu Grupy ds. Kodeksu 

Postępowania (opodatkowanie działalności gospodarczej) 2 czerwca 2023 r. 

3. Zachęca się Komitet Stałych Przedstawicieli, by na posiedzeniu 7 czerwca 2023 r. 

potwierdził porozumienie w sprawie tekstu. 

4. Rada (Ecofin) jest proszona o zatwierdzenie tych konkluzji jako punktu A na posiedzeniu 

16 czerwca 2023 r. 
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ZAŁĄCZNIK 

 

Projekt konkluzji Rady 

w sprawie postępów poczynionych przez Grupę ds. Kodeksu Postępowania 

(opodatkowanie działalności gospodarczej) 

podczas prezydencji szwedzkiej 

 

Rada: 

1. Z ZADOWOLENIEM ODNOTOWUJE pozytywny wpływ kodeksu postępowania i prac 

grupy na ograniczenie szkodliwych praktyk podatkowych i zmniejszenie liczby 

preferencyjnych systemów podatkowych zarówno na szczeblu unijnym, jak i globalnym; 

2. Z ZADOWOLENIEM PRZYJMUJE postępy poczynione przez Grupę ds. Kodeksu 

Postępowania podczas prezydencji szwedzkiej, w szczególności jeśli chodzi 

o niewprowadzanie nowych uregulowań (standstill) i wycofywanie uregulowań szkodliwych 

(rollback), zmianę unijnego wykazu jurysdykcji niechętnych współpracy w lutym 2023 r. 

oraz prace na rzecz dalszego wzmocnienia procedury umieszczania w unijnym wykazie; 

3. ZATWIERDZA sprawozdanie grupy w wersji przedstawionej w dok. 9875/23 + ADD 1–5; 

4. ZATWIERDZA postępy grupy w odniesieniu do oceny dotyczącej niewprowadzania 

nowych uregulowań (standstill) i wycofywania uregulowań szkodliwych (rollback) oraz 

ZWRACA SIĘ do niej z prośbą o dalsze monitorowanie przestrzegania tych zasad; 

ZATWIERDZA oceny rzeczywistych skutków poszczególnych środków w wersji 

uzgodnionej przez grupę oraz ZWRACA SIĘ do niej o dalsze monitorowanie 

poszczególnych środków; 

5. ZACHĘCA grupę do kontynuowania skutecznego dialogu z jurysdykcjami i monitorowania, 

tak by jurysdykcje dalej wykonywały swoje odnośne zobowiązania oraz spełniały kryteria 

unijnego wykazu w uzgodnionych terminach; 



 

 

10000/23   mo/MB/eh 3 

ZAŁĄCZNIK ECOFIN.2.B  PL 
 

6. Z SATYSFAKCJĄ PRZYJMUJE w szczególności postępy poczynione przez jurysdykcje, 

które ukończyły reformowanie swoich systemów zwolnień w odniesieniu do dochodów ze 

źródeł zagranicznych (FSIE) w sugerowanych terminach, oraz bieżący dialog z pewnymi 

innymi jurysdykcjami, które są w trakcie reformowania swoich systemów FSIE, z myślą 

o włączeniu dochodów kapitałowych ze źródeł zagranicznych do zakresu reformy; 

Z ZADOWOLENIEM ODNOTOWUJE również postępy w odniesieniu do jurysdykcji, 

które nie nakładają podatków lub nakładają nieznaczne podatki, w kontekście 

monitorowania wdrażania wymogów dotyczących istoty ekonomicznej transakcji zgodnie 

z kryterium 2.2, a także w odniesieniu do odnośnych jurysdykcji, jeśli chodzi o wdrażanie 

minimalnych standardów sprawozdawczości dotyczących przeciwdziałania BEPS 

w podziale na kraje (kryterium 3.2) oraz wdrażanie automatycznej wymiany informacji 

(kryterium 1.1) i wymiany informacji na wniosek (kryterium 1.2); 

7. WZYWA grupę do prowadzenia dalszych prac nad włączeniem własności rzeczywistej jako 

czwartego kryterium przejrzystości podatkowej; 

8. ZWRACA SIĘ do grupy, by dalej pracowała nad oceną stosowania przez państwa 

członkowskie środków ochronnych w dziedzinie podatków wobec jurysdykcji niechętnych 

współpracy, w myśl uzgodnionych wytycznych, oraz by składała Radzie sprawozdania 

z dalszych postępów w tych kwestiach; 

9. Z SATYSFAKCJĄ ODNOTOWUJE prace grupy, przedstawione w jej sprawozdaniu, 

nad dalszym wzmocnieniem unijnego wykazu, w tym ewentualnym jak najszybszym 

rozszerzeniem zakresu geograficznego tego wykazu; WZYWA grupę do kontynuowania 

tych prac i do złożenia Radzie sprawozdania z dalszych postępów w tych dziedzinach; 

10. ZWRACA SIĘ do grupy o przedstawienie Radzie sprawozdania z prac prowadzonych 

w trakcie prezydencji hiszpańskiej. 
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